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CONG TY CO PHAN SAN XUAT VA CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
DAU TU HOANG GIA Dic lap — Tw do — Hanh phic
ROYAL MANUFACTURE AND INVESTMENT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence — Freedom — Happiness
S6/No.: 51/2026/CV-RYG TP. Péng Nai, ngéy 31 thang 07 ndam 2026

Dong Nai City, July 31, 2026

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh gii: S& Giao dich Chirng Khoan thanh phé Hd Chi Minh
To: Hochiminh Stock Exchange

1. Teén td chie: CONG TY CO PHAN SAN XUAT VA PAU TU HOANG GIA
Name of organization: ROYAL MANUFACTURE AND INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY
= Ma chimg khoan / Stock code: RYG

- Dia chi: Duong s6 8, Khu cdng nghi¢p Nhon Trach II — Nhon Phd, Phuong Nhon Trach, Thanh
phé Ddng Nai
Address: Road No. 8, Nhon Trach II — Nhon Phu Industrial Park, Nhon Trach Ward, Dong Nai
City

- Dién thoai / Tell: (0251) 3569 918 Fax: (0251) 3569 879

- Email: info@royalceramic,vn

2. Noi dung thong tin cong bd/ Contents of disclosure:

Hi déng quan tri Cong ty Cb phin San xuét va Diu tu Hoang Gia ban hanh Nghi quyét Hai ddng qua :
tri s6 21/2026/NQ-HPQT ngay 30/07/2026 v& viée trién khai Phuong 4n ting vén diéu 18 thong gfi®>~

p o p _ Cop
phat hanh ¢6 phiéu dé tra cb tirc nim 2024 va 2025. < i
SAN XUAT

The Board of Directors of Royal Manufacture and Investment Joint Stock Company has adopted B a7
Resolution No. 21/2026/NQ-HPQT dated 30 July 2026 regarding the implementation of the cha

capital increase plan through the issuance of shares for the payment of dividends for the fiscal yea
2024 and 2025.

(O8]

Thong tin ndy da dugc cong bd trén trang thong tin dign tir chia Cong ty vao ngay 31/07/2026 tai dudng
dan: https://royaltiles.vn/cong-bo-thong-tin-khac/.

This information was published on the company’s website on 31 July 2026, as in the link
htips://royaltiles.vn/cong-bo-thong-tin-khac/.

Chuing (8i xin cam két cac thong tin cong bd trén ddy la dung sy that va hoan toan chiju trach nhiém trude
phap ludt vé ndi dung cdc thong tin dd cong bd.

We hereby certify that the information provided is true and correct and we bear the Jull responsibility to the
law.



Tai ligu dinh kemy/ Attached
documents:

Nghi quyét HPQT sb
2172026/NQ-HPQT ngay
30/07/2026

Board  Resolution  No.
21/2026/NQ-HPQT
dated 30 July 2026

DAI DIEN TO CHUC
ORGANIZATION REPRESENTATIVE
NGUOI UY QUYEN CONG BO THONG TIN
PERSON AUTHORIZED TO DISCLOSE INFORMATION
KE TOAN TRUONG




CONG TY CO PHAN SAN XUAT VA CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

PAU TU HOANG GIA Doc lap — Tw do — Hanh phie
ROYAL MANUFACTURE AND SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY Independence — Freedom — Happiness
S6/No.: 21/2026/NQ-HDQT TP. Pdng Nai, ngay 30 thang 07 nim 2026

Dong Nai City, July 30, 2026

NGHI QUYET HOI PONG QUAN TRI

Ve vige trien khai Phurong an tdng von diéu 1€ thong qua phat hanh co phicu
dé tra co tire ndm 2024 va 2025

BOARD RESOLUTION
On the Implementation of the Charter Capital Increase Plan through the Issuance of Shares
Jor the Payment of 2024 and 2025 Dividends

HOI DPONG QUAN TRI
CONG TY CO PHAN SAN XUAT VA PAU TU HOANG GIA

BOARD OF DIRECTORS
ROYAL MANUFACTURE AND INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY

Ciin cit/ Pursuant to:

- Ludt Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 dwrge Quic hii niuée Cong hoa xa héi chit nghia Viét Nam
thong qua ngay 17/06/2020, da dioe sira doi, bé sung béi Ludt s0 03/2022/QHI15 ngay
11/01/2022 v Ludt $6 76/2025/QH15 ngay 17/6/2025;

Law on Enterprises No. 59/2020/QHI14 passed by the National Assembly of the Socialist
Republic of Viet Nam on 17 June 2020, as amended and supplemented by Law No.
03/2022/QHI1S5 dated 11 January 2022 and Law No. 76/2025/QH15 dated 17 June 2025;

- Ludt Chirng khoan 50 S4/2019/QH14 dirge Quo"c hoi nuwde Cong hoa xd hoi chit nghia Viét Nam
thong qua ngay 26/11/2019, da dwoc sira doi, b6 sung boi Ludt s6 56/2024/QH1S ngay
29/11/2024;

Law on Securities No. 54/2019/QH 14 passed by the National Assembly of the Socialist Republic
of Viet Nam on 26 November 2019, as amended and supplemented by Law No. 56/2024/QH15
dated 29 November 2024,

- Nghi dinh s6 155/2020/ND-CP ngay 31/12/2020 ciia Chinh phit quy dinh chi tiét thi hanh mét
s6 diéu ciia Ludt Chimg khodn, da dwge sira doi, bé sung boi Nehj dinh s6 245/2025/ND-CP
ngay 11/9/2025;

Decree No. 155/2020/ND-CP dated 31 December 2020 of the Government detailing the
implementation of a number of articles of the Law on Securities, as amended and supplemented
by Decree No. 245/2025/ND-CP dated 11 September 2025;

- Théng w6 118/2020/TT-BTC ngay 31/12/2020 ciia Bé Tai chinh héng din mét s6 nji dung
vé chéo ban, phdt hanh chitg khodn, chao mua cong khai, mua lai cé phiéu, ding ky cong ty
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dai ching va hiy tir cach cong ty dai chiing, da dige sira doi, bé sung boi Thong e $0
115/2025/TT-BTC ngay 15/12/2025;
Circular No. 118/2020/TT-BTC dated 31 December 2020 of the Ministry of Finance providing
guidance on a number of matters relating to securities offering and issuance, public tender
offers, share repurchases, regisiration of public companies and deregistration of public
company status, as amended and supplemented by Circular No. 115/2025/TT-BTC dated 15
December 2025,

- Diéu lé Cong ty ¢ phan Scn xudt va Pau tir Hoang Gia;
The Charter of Royal Manufacture and Investment Joint Stock Company,

- Nghj quyé’t Dai héi dong ¢ dong thiong nién nim 2026 so 01/2026/NQ-PHDCD ngay
08/05/2026 ctia Céng ty ¢6 phdn San xudt v Pdu tir Hocng Giay
Resolution of the 2026 Annual General Meeting of Shareholders No. 01/2026/NQO-DHDCD
dated 08 May 2026 of Royal Manufacture and Investment Joint Stock Company;

- Bién ban hop Hoi dong quan tri ngay 30/07/2026 ciia Hoi dong qudan tri Cong ty ¢6 phan Sin
xudt va Ddu e Hoang Gia.
Minutes of the Board of Directors’ Meeting dated 30 July 2026 of the Board of Directors of
Royal Manufacture and Invesiment Joint Stock Company.

QUYET NGHI/ RESOLVES

oA A A R . - - A s A A A r \ A K
Dieu 1: Thong qua viée trien khai Phwong an ting von diéu I¢ thong qua phat hanh co phieu
deé tra co tive nim 2024 va 2025 véi cde ndi dung cu thé nhuw sau:

Article 1. Approval of the Implementation of the Charter Capital Increase Plan through the
Issuance of Shares for the Payment of 2024 and 2025 Dividends with the following details:

1. Tén cb phiéu phéat hanh: C8 phiéu Cong ty ¢b phin San xuét va Dau tw Hoang Gia.
Name of the shares to be issued: Shares of Royal Manufacture and Investment Joint Stock
Company.

2. Mi c¢b phiéu: RYG.
Stock code: RYG.

3. Loai ¢b phiéu phat hanh: C3 phiéu phé théng,
Type of shares to be issued: Ordinary shares.

4. Ménh gi4 cb phiéu: 10.000 déng/ch phiéu.
Par value: VND 10,000 per share.

5. Vén diéu 18 hién tai: 450.000.000.000 ddng.
Current charter capital: VND 450,000,000,000.

6. Tdng s6 luong cb phidu di phat hanh: 45.000.000 cb phiéu.
Trong dé:

- 86 lugng cb phiéu dang luu hanh: 45.000.000 ¢b phiéu.
- 86 luong cb phiéu quy: 0 ¢b phiéu.

Total number of issued shares: 45,000,000 shares.
Including:

- Qustanding shares: 45,000,000 shares;
- Treasury shares: 0 shares.

NN

.
=

A/



10.

18

12,

13.

15.

SH lugng ¢b phiéu dang ky phét hanh: 7.650.000 cb phiéu,

Number of shares to be issued: 7,650,000 shares.

Tdng gia tri phat hanh theo ménh gia: 76.500.000.000 ddng (bing chir: Bay muoi sau ty nam
tram triéu c1611g).

Total issuance value at par value: VND 76,500,000,000 (In words: Seventy-six billion five
hundred million Vietnamese Dong).

Ty 1€ phat hanh: 17%

Issuance ratio: 17%

Ty 1¢ thye hién quyén: 100:17 (tai ngay deing ky cudi cimg dé thiee hién quyén, ¢6 dong s6 hitu
01 ¢é phiéu sé deoc hieéng 01 quyén nhén cé phiéu phdt hanh thém, ¢6 dong so hivu 100 quyén
nhdn ¢é phiéu phat hanh thém sé dwpe nhdn thém 17 6 phiéu méi).

Exercise ratio: 100:17 (On the record date, a shareholder owning 01 share shall receive 01
right to receive additional shares. A shareholder owning 100 rights shall receive 17 new
shares.)

Téng gi4 tr ¢b phiéu du kién phat hanh theo ménh gia: 76.500.000.000 ddng (Béing chit: Béy
miucoi sdu by nam frdam iriéu dong).

Total par value of the shares expected to be issued: VND 76,500,000,000 (In words: Seventy-
six billion five hundred million Vietnamese Dong).

Ngudn vbn thye hién: Trich tir ngudn Loi nhudn sau thué chua phén phdi tai thoi diém
31/12/2025 theo Bdo céo tai chinh niim 2025 d& duoc kiém toan ctia Cong ty.

Source of capital: Undistributed after-tax profits as of 31 December 2025 according to the
Company's audited 2025 financial statements.

Déi tuong phat hanh: C6 déng hién hitu ciia CTCP San xut va Dau tu Hoang Gia ¢6 tén trong
Danh siach ngudi so hitu chimg khoén do Tbng cong ty Luu ky va Bu trir chimg khoédn Viét
Nam (VSDC) chét tai ngay ding ky cubi cing dé thue hién quyén nhén cb tirc bang cb phiéu.
Offerces: Existing shareholders of Royal Manufacture and Investment Joint Stock Company
whose names appear on the list of securities holders finalized by the Vietnam Securities
Depository and Clearing Corporation (VSDC) on the record date for exercising the right fo
receive stock dividends.

Phuong thire phat hanh: Phat hanh cb phiéu dé tra c¢b tic cho c¢b dong hién hitu theo phuong
thire thye hién quyén.

Method of issuance: Issuance of shares to pay dividends to existing shareholders through the
exercise of shareholders' rights.

Nguyén tic lam tron va Phuong an xir 1y ¢b phiéu 1&: D dam bao sb lugng cb phiéu phat hanh
khong vuot qué s6 luong du kién phat hanh, s6 lwgng ¢b phiéu cb déng hién hitu dwge nhén s&
duoc lam tron xudng dén hang don vi, phan 1é thap phan (néu c6) s& bi hiy bo.

Vi du: Tai ngay chét danh sdch cé déng dé thire hién quyén, ¢o dong A sé hitu 136 c6 phiéu
RYG. C6 dong A sé nhan duoc thém: (136*17)/100= 23,12 ¢é phidu RYG. Theo nguyén tic
Im tron, ¢é dong A nhén dirge 23 ¢6 phiéu RYG, phan ¢6 phiéu 1é 0,12 sé bj hity bo.
Rounding principle and treatment of fractional shares: To ensure that the total number of
issued shares does not exceed the approved number of shares to be issued, the number of shares
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allocated to each existing shareholder shall be rounded down to the nearest whole share. Any
Jractional shares arising from the calculation shall be cancelled.

Example: On the record date, Shareholder A owns 136 RYG shares. The number of additional
shares to be received is calculated as follows: (136 % 17) + 100 = 23.12 shares. After rounding
down, Shareholder A shall receive 23 new RYG shares, while the fractional entitlement of 0.12
share shall be cancelled.

Thoi gian thye hién du kién: Trong Quy 111/2026, sau khi Uy ban Chimg khoan Nha nuéce
thdng bao vé viée nhn duogc day du tai lidu bao cdo phat hanh ¢b phidu dé tra ¢ tirc cua Cong
ty. Thye hién chdt danh séch c6 déng dé phat hanh cd phiéu tra ¢d tire va chao ban cb phiéu ra
cong ching cting thoi diém,

Expected implementation period: During the third quarter of 2026, after the State Securities
Commission of Vietnam ("SSC") confirms receipt of the complete report dossier relating to the
Company's share issuance for dividend payment. The record date for the share dividend
issuance and the public offering of shares shall be determined simultaneously.

Céc han ché lién quan: C6 phiéu dang bi han ché chuyén nhuong (néu ¢6) vin duoc quyén
nhén ¢b tirc bing cb phiéu. CH phiéu duoe nhan tix viée phat hanh ¢6 phiéu dé tra ¢b tic khong
bi han ché chuyén nhugng. Quyén nhén ¢ phiéu phat hanh chi tra ¢b tie khong duge phép
chuyén nhuong,

Transfer restrictions: Shares currently subject to transfer restrictions (if any) shall remain
entitled to receive stock dividends. Shares issued for dividend payment shall not be subject to
any transfer restriction. The right to receive dividend shares is non-transferable.

Phwong 4n dam bao ty 1¢ s& hitu nude ngoai: Vide phét hanh ¢b phiéu dé tra b tac theo ty 18
cho toan b ¢b dong hién hivu (cd phiéu 1& bi huy bo), vé nguyén tic khong lam thay ddi ty 16
s& hitu cua cée ¢d dong, qua d6 khong lam ting ty 18 so hitu nude ngoai va dam bao tuén thu
quy dinh cua phap luat hién hanh.

Foreign ownership ratio: Since the share issuance for dividend payment is conducted on a pro-
rata basis to all existing shareholders (with fractional shares cancelled), it will not, in
principle, change the ownership percentage of any shareholder, thereby not increasing the
Joreign ownership ratio and ensuring compliance with applicable laws.

Phuong thirc phan phdi:

- Déivéi ¢é phiéu da heu ky: Nguoi sd hitu chimg khoén nhin cb tire bang cb phiéu tai cac
thanh vién luu ky noi mé tai khoan luu ky, t& chite mé tai khoan tryre tiép tai VSDC;

- Déi véi ¢é phiéu ehira heu ky: Nguoi sé hitu chimg khoan 1am thi tuc nhén ¢b tirc bing
cd phiéu tai tru s& chinh ctia Cong ty ¢6 phan San xuét va Dau tu Hoang Gia — Puong sb
8, Khu cong nghi¢p Nhon Trach II - Nhon Phu, Phuong Nhon Trach, Thanh phé Déng
Nai.

Distribution method.:

- For deposited shares: Shareholders shall receive dividend shares through the depository
members where their securities accounts are maintained or through organizations
maintaining direct accounts at VSDC.

- For undeposited shares: Shareholders shall complete the procedures for receiving
dividend shares at the head office of Royal Manufacture and Investment Joint Stock
Company, located alt Road No. 8, Nhon Trach Il - Nhon Phu Industrial Park, Nhon Trach
Ward, Dong Nai City, Vietnam.
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20. Dang ky va niém yét bd sung s lugng ¢d phiéu phat hanh: Toan bd sé ¢d phiéu phat hanh

thém s& duoc ding ky bd sung tai Téng Cong ty Luu ky va Bu trir Ching khodn Viét Nam
(“VSDC”) va ding ky niém yét bd sung tai S Giao dich chimg khodn Thanh phd HO Chi
Minh (“HSX”) sau khi két thiic dot phat hanh theo ding quy dinh ctia phap luat.
Registration and additional listing of the newly issued shares: All newly issued shares shall
be additionally registered with the Vietnam Securities Depository and Clearing Corporation
("VSDC") and additionally listed on the Ho Chi Minh City Stock Exchange ("HOSE") upon
completion of the issuance in accordance with applicable laws.

Piéu 2: Hoi ddng quan tri uy quyén cho Chu tich Hoi ddng quan tri kiém Ngudi dai dién theo phéap
luét t& chire chi dao, trién khai thye hién céc cdng viée lién quan dén viéc phat hanh ¢d phiéu dé tra
¢b tire nhu sau:

Article 2: The Board of Directors authorizes the Chairman of the Board of Directors cum Legal

Representative to organize and direct the implementation of all matters relating to the share

issuance for dividend payment, including but not limited to:

1. Xay dung, hoan thién va ky két cic hd so phat hanh c¢d phiéu dé tra ¢d tirc béo cdo Uy ban
Chirng khoan Nha nuéc;

Preparing, finalizing and signing all documents relating to the share issuance for dividend
payment for submission to the State Securities Commission of Vietnam,

2. Quyét dinh cy thé thoi diém chdt danh sach ¢6 dong dé thue hién quyén, thoi diém va tién do
phat hanh ¢6 phiéu nham dam béo loi ich ctia ¢6 déng va phu hop véi quy dinh cia phap ludt;
Determining the record dafte for shareholders entitled to receive the stock dividend, as well as
the issuance schedule and implementation timeline, ensuring the interests of shareholders and
compliance with applicable laws;

3. T& chire thye hién céc cong viée va tha tuc lién quan dén phét hanh ¢d phiéu dé tra ¢d tire theo
Nghi quyét nay, bao gdm ndp hd so va giai trinh cac van dé lién quan dén hd so phat hanh gui
cdc co quan quan ly;

Organizing and carrying oul all procedures relating to the share issuance for dividend payment
under this Resolution, including submitting the issuance dossier and providing explanations or
additional information to competent regulatory authorities where required,

4. Quyét dinh va trién khai cdc cong viée lién quan khéc theo quy dinh cua phap luat dé hoan tt
dot phat hanh.

Deciding upon and implementing all other necessary matters in accordance with applicable
laws to complete the share issuance.

bidu 3: Nghi quyét nay c¢6 hidu lue ké tir ngay ky.

Céc thanh vién Hoi dong quan tri, Ban Téng Giam dbc va cac Phong chire niing ¢6 lién quan cia
Codng ty chiu trach nhiém thi thanh Nghi quyét nay.,

Article 3. This Resolution shall take effect from the date of signing.

Members of the Board of Directors, the Board of Management, and relevant departments of the
Company shall be responsible for implementing this Resolution.



Noi nhin: \ /" TM. HQI PONG QUAN TRI

- Nhwbiéu 3; AHU TICH HOI PONG QUAN TRI

- HDQT, UBKT; ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS
~ Lt VT CHAIRMAN OF THE BOARD OF DIRECTORS

Recipients:

- As stated in Article 3;

- Board of Directors, Audit
Committee,

- Archived at the Olffice.

PINH VIET ANH
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